
B
E

N
E

T
A

K
O

 K
O

P
IA

, E
gi

az
ta

tz
e 

K
od

e 
S

eg
ur

ua
re

n 
bi

de
z 

eg
ia

zt
a 

da
ite

ke
en

a 
he

lb
id

e 
ho

ne
ta

n:
  /

 C
O

P
IA

 A
U

T
É

N
T

IC
A

 q
ue

pu
ed

e 
se

r 
co

m
pr

ob
ad

a 
m

ed
ia

nt
e 

el
 C

ód
ig

o 
S

eg
ur

o 
de

 V
er

ifi
ca

ci
ón

 e
n 

es
ta

 d
ire

cc
ió

n:
ht

tp
s:

//u
da

le
ne

go
itz

a.
ar

ab
a.

eu
s/

iru
ra

iz
ga

un
a/

va
lid

ac
io

nD
oc

/?
en

tid
ad

=
IR

U
R

A
IZ

90
14

47
08

b0
0e

1e
18

28
70

7e
a3

c7
04

0b
05

7

Acta de la sesión ordinaria del pleno del 31 de marzo de 2026 

Bertaratuak/Asistentes: 

Presidentea/Presidenta: 

Iratxe del Barco Murua 

Zinegotziak/Concejales: 

Jon Koldo Sáez de Uribain Garay (EH Bildu) 

Jesús Guevara Martin (EH Bildu) 

Amaia Sagasti Jiménez de Vicuña (EAJ-PNV-Independiente) 

Sheyla Pérez de Leceta Valencia (EAJ-PNV-Independiente) 

Ez bertaratuak/No asistentes: 

María Estibaliz Baglietto García (EH Bildu) 

Carlos Gómez Valdezate (EAJ-PNV-Independiente) 

Idazkaria/Secretario: 

Ganix Etxebarrieta Bikandi 

 

Goizeko 12:37ak direla, alkateak hasiera ematen dio bilkurari / Siendo las 12:37 de la 

mañana la alcaldesa da por iniciado el pleno. 

Lehenengoa.- Aurreko bilkuretako aktak 
onartzea, horrela badagokio 
 
2026ko otsailaren 20ko osoko bilkuraren 
ohiko bilkuraren aktak eta 2026ko 
martxoaren 5eko osoko bilkuraren 
ezohiko akta irakurritzat jo dira. 
 
Sheyla Perez zinegotziak esan du atalean 
idazkariaren txostena aipatzen dela, eta 
bere aldetik ez dutela txosten horren 
berri. Beraz, txosten hori ahalik eta 
lasterren bidaltzea erabaki da. Era berean, 
2026ko otsailaren 20ko aktan martxoaren 
14ko manifestazioari buruz bozkatu zen 
testua sartzea erabaki da. 
 
 
 

Primero.- Aprobación, si procede, de las 
actas de las sesiones anteriores.  
 
Se dan por leídas las actas de la sesión 
ordinaria del pleno del 20 de febrero de 
2026 así como el acta extraordinaria del 
pleno de 5 de marzo de 2026.  
 
Por parte de la concejal Sheyla Perez, 
comenta que en el apartado se hace 
mención al informe de secretaria, y que 
por su parte no tienen conocimiento de 
dicho informe, por lo que se acuerda 
remitirle dicho informe a la mayor 
brevedad posible. Así mismo se acuerda 
incluir en el acta del 20 de febrero de 
2026 el texto que se votó de la 
manifestación del 14 de marzo. 
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Aurrekoa erabaki ondoren, bi aktak aho 
batez onartzea erabaki da. 
 
 
Bigarrena.- Alkatetzaren dekretuen berri 
ematea. 
 
2026ko otsailaren 20ko Alkatetzaren 
dekretuen berri eman da 2026ko 
martxoaren 24ko Dekretura arte, eta 
osoko bilkurako partaideek ez dute horri 
buruzko iruzkinik egin. 
 
Hirugarrena.- Sahararen aldeko mozioa 
onartzea. 
 
SAHARAKO ERREPUBLIKA ARABIAR 
DEMOKRATIKOAREN 50. URTEURRENA 
SAHARAR HERRIAREN DETERMINAZIO 
ASKERAKO ESKUBIDEA 
Saharako Errepublika Arabiar 
Demokratikoaren (SEAD) 
aldarrikapenaren 50. Urteurrena dela eta: 
 
Nazio Batuen Gutunaren helburu eta 
printzipioek gidatuta, bereziki 1. eta 55. 
artikuluetako xedapenek, zeinek herrien 
erabaki askerako eskubidea 
aldarrikatzen 
duten, Halaber, Eskubide Ekonomiko, 
Sozial eta Kulturalen Nazioarteko 
Itunaren 1. Artikuluaren eta Eskubide Zibil 
eta Politikoen Nazioarteko Itunaren 1. 
artikuluaren xedapenek gidatuta, 
zeinetan herri guztiek determinazio 
librerako eskubidea dutela baieztatzen 
den, 
 
Gainera, Herrialde eta Herri Kolonialei 
Independentzia Emateari buruzko 
Adierazpenak, bereziki haren 1. 
artikuluak, eta Giza Eskubideen Mundu 
Konferentziak onartutako Vienako 
Adierazpenaren eta Ekintza Programaren 
xedapenek, bereziki, I. zatiko 2. eta 3. 
paragrafoek, herrialde guztien, bereziki 
atzerriko okupazioaren mende 

Una vez acordado lo anterior, se acuerda 
aprobar ambas actas por unanimidad de 
los asistentes 
 
Segundo.- Dar cuenta de los decretos de 
alcaldía. 
 
Se da cuenta de los decretos de Alcaldia 
del 20 de febrero de 2026 hasta el decreto 
de 24 de marzo de 2026, no habiendo 
comentarios al respecto los asistentes al 
pleno se dan por enterados. 
 
Tercero.- Aprobación de la moción a favor 
del Sahara. 
 
50º ANIVERSARIO DE LA REPÚBLICA 
ÁRABE SAHARAUI DEMOCRÁTICA 
DERECHO DEL PUEBLO SAHARAUI A LA 
LIBRE DETERMINACIÓN 
Con motivo del 50º aniversario de la 
proclamación de la República Árabe 
Saharaui Democrática (RASD): 
 
Guiado por los propósitos y principios de 
la Carta de las Naciones Unidas, en 
particular las disposiciones de sus 
Artículos 1 y 55, que consagran el derecho 
de los pueblos a la libre determinación, 
Guiado también por las disposiciones del 
artículo 1º del Pacto Internacional de 
Derechos Económicos, Sociales y 
Culturales y del artículo 1º del Pacto 
Internacional de Derechos Civiles y 
Políticos, en los que se afirma que todos 
los pueblos tienen derecho a la libre 
determinación,  
 
Guiado además por la Declaración sobre 
la Concesión de la Independencia a los 
Países y Pueblos Coloniales, en particular 
su artículo 1, y por las disposiciones de la 
Declaración y el Programa de Acción de 
Viena, aprobados por la Conferencia 
Mundial de Derechos Humanos, y 
especialmente la parte I, párrafos 2 y 3, 
relativos al derecho de libre 
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daudenen determinazio askerako 
eskubideari buruzkoek gidatuta, 
Saharar herriari dagokion determinazio 
askerako eskubidea berretsiz eta 
nazioarteko zuzenbidearen arau 
inperatibo hori eskualdean bake justu, 
iraunkor eta orokorra lortzeko funtsezko 
baldintza dela nabarmenduz, 
 
 
Nazioarteko zuzenbidearen arabera 
saharar herriak independentziaren alde, 
lurraldeosotasunaren alde, batasun 
nazionalaren alde eta menderakuntza 
kolonial eta atzerrikotik askatzeko 
egindako borrokaren zilegitasuna 
berretsiz, 
 
Determinazio askerako eskubidearen 
osagai den baliabide naturalen gaineko 
subiranotasun iraunkorraren printzipioa 
kasu honetan aplikagarria dela baieztatuz 
eta Marokok okupatutako Mendebaldeko 
Saharako baliabide naturalak ustiatzea 
eta espoliatzea babesten eta lurraldea 
zatitzen duen legez kanpoko harresi bat 
mantentzea bateraezina dela nazioarteko 
zuzenbidearen arabera dagozkion 
betebeharrekin gogoratuz, 
 
 
 
Mendebaldeko Saharako lurralde 
okupatuei dagokienez Marokorekin 
harreman ekonomiko edo komertzialak 
dituzten estatu eta erakundeek, horrela, 
baliabide naturalak legez kanpo 
espoliatzen eta saharar herriak 
determinazio askerako duen eskubidea 
ukatzen laguntzen dutela deitoratuz, 
 
 
  Enpresa batzuek, zuzenean edo zeharka, 
Marokok Mendebaldeko Sahara 
okupatzea ahalbidetu eta erraztu 
dutelako, eta horretatik etekinak atera 
dituztelako kezka adieraziz 

determinación de todos los pueblos, en 
particular los sometidos a ocupación 
extranjera, Reafirmando el derecho a la 
libre determinación que asiste al pueblo 
saharaui y poniendo de relieve que esta 
norma imperativa de derecho 
internacional es un requisito fundamental 
para alcanzar una paz justa, duradera y 
general en la región  
 
Reafirmando la legitimidad de la lucha 
del pueblo saharaui por la 
independencia, la integridad territorial, la 
unidad nacional y la liberación de la 
dominación colonial y extranjera de 
conformidad con el derecho internacional, 
 
 
Afirmando la aplicabilidad del principio 
de soberanía permanente sobre los 
recursos naturales como componente 
constitutivo del derecho a la libre 
determinación, y recordando que el 
mantenimiento de un muro ilegal que 
divide el territorio y protege la explotación 
y expolio por parte de Marruecos de los 
recursos naturales en el Sáhara 
Occidental ocupado es incompatible con 
las obligaciones que le incumben en virtud 
del derecho internacional, 
 
 
Lamentando que los Estados e 
instituciones que entablan relaciones 
económicas o comerciales con Marruecos 
en lo que respecta a los territorios 
ocupados del Sáhara Occidental 
contribuyan de ese modo al expolio ilegal 
de recursos naturales y a la denegación 
del derecho del pueblo saharaui a la libre 
determinación, 
 
Expresando preocupación por el hecho de 
que algunas empresas, directa e 
indirectamente, hayan permitido y 
facilitado la ocupación marroquí del 
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Saharar errefuxiatuen egoera zaila 
deitoratuz, eta errefuxiatu-eremuan 
bizitzera behartuta dauden sahararrei 
laguntzeko, genero-ikuspegia aintzat 
hartzen duen lankidetza eta ekintza 
humanitarioarekin dugun konpromisoa 
sendotuz, 
Mendebaldeko Saharako lurralde 
okupatuetan zigorgabetasun osoz 
burutzen diren giza eskubideen urraketa 
orokortuak deitoratuz, 
 
 
1. Berresten du Saharako herriak 
autodeterminazio askerako duen 
eskubide besterenezina, iraunkorra eta 
baldintzarik gabekoa; askatasunean, 
justizian eta duintasunean bizitzeko 
eskubidea eta estatu independente 
baterako eskubidea barne. 
 
2. Berretsi egiten du saharar herriak bere 
aberastasun eta baliabide naturalen 
gaineko subiranotasun iraunkorra izateko 
duen eskubidea bere garapen 
nazionalaren eta saharar herriaren 
ongizatearen mesedetan eta 
determinazio askerako eskubidea 
gauzatzeko erabili behar dela. 
 
3. Eskatzen dio Marokori, potentzia 
okupatzaileari, berehala amai dezala 
okupatutako Mendebaldeko Saharako 
lurraldean duen legez kontrako 
presentzia, zeina legez kontrako egintza 
jarraitua baita, nazioarte mailan 
erantzukizuna sorrarazten duena, eta 
Saharako Errepublika Arabiar 
Demokratikoaren independentzia 
politikoa, subiranotasuna eta lurralde-
osotasuna eragozten dituzten oztopo 
guztiak bertan bera utzi eta konpon 
ditzala; eta eskatzen du amai daitezela 
gaur egungo jazarpen, mehatxu, larderia 
eta errepresalia, askatasun gabetze eta 
kanporatze politika guztiak, saharar 

territorio del Sáhara Occidental, y se 
hayan beneficiado de ello, 
 
Deplorando la difícil situación de la 
población saharaui refugiada y 
reforzando nuestro compromiso con la 
cooperación y la acción humanitaria, con 
perspectiva de género, para atender a la 
población saharaui obligada a vivir en el 
refugio, 
Deplorando las violaciones generalizadas 
de los derechos humanos que se llevan a 
cabo con total impunidad en los territorios 
ocupados del Sáhara Occidental, 
 
1. Reafirma el derecho inalienable, 
permanente e incondicional del pueblo 
saharaui a la libre determinación, 
incluidos su derecho a vivir en libertad, 
justicia y dignidad y su derecho a un 
Estado independiente. 
 
 
2. Confirma que el derecho del pueblo 
saharaui a la soberanía permanente 
sobre sus riquezas y recursos naturales 
debe ejercerse en beneficio de su 
desarrollo nacional y del bienestar del 
pueblo saharaui y para hacer efectivo su 
derecho a la libre determinación. 
 
 
3. Exhorta a Marruecos, la Potencia 
ocupante, a que ponga fin de inmediato a 
su presencia ilegal en el territorio del 
Sáhara Occidental ocupado, que 
constituye un hecho ilícito de carácter 
continuado que genera su 
responsabilidad internacional, y a que 
revoque y subsane todo impedimento a la 
independencia política, la soberanía y la 
integridad territorial de la República 
Árabe Saharaui Democrática; y pide que 
se ponga fin a todas las políticas actuales 
de hostigamiento, amenaza, intimidación 
y represalia, privación de libertad y 
expulsión contra las y los defensores de 
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herriaren eskubideen alde era baketsuan 
egiten duten giza eskubideen 
defendatzaileen eta gizarte zibileko 
eragileen aurka. 
4. Adierazten du Saharako preso 
politikoek Marokoko kartzeletan dituzten 
bizi baldintzen inguruko kezka handia, eta 
nazioarteko zuzenbidea urratuz preso 
dituen saharar guztiak berehala aske 
uzteko eskatzen dio Marokori. 
 
 
5. Erregutzen die Espainiako Estatuari eta 
Europar Batasunari, legez dituzten 
betebeharrengatik ez aitortzeko, ez 
onartzeko eta ez laguntzeko Marokok 
egiten dituen nazioarteko zuzenbidearen 
arauen urraketa larriak, bereziki, 
lurraldea 
indarrez eskuratzeko debekuari 
dagozkionak, saharar herriaren 
determinazio askerako eskubidearen 
baliatzea ziurtatzeko. 
 
6. Eskatzen die Espainiako Estatuari eta 
Europar Batasunari beharrezko neurriak 
har ditzatela saharar herriaren 
determinazio askerako eskubidearen 
eraginkortasuna sustatzeko, eta helburu 
horrekin, laguntza eman diezaietela Nazio 
Batuei eta Nazio Batuen Mendebaldeko 
Saharako Erreferendumerako Misioari 
(MINURSOri). 
 
7. Espainiako Estatuari eta Europar 
Batasunari eskatzen die beharrezko 
neurriak har ditzatela Europar 
Batasuneko Justizia Auzitegiaren 2024ko 
urriko epaiak betetzen direla bermatzeko. 
Epai horietan, jurisprudentziaren arabera 
eta autodeterminazio-eskubidearen eta 
tratatuen eragin erlatiboaren printzipioak 
oinarri hartuta, argi eta garbi ezartzen da 
arrantzaren eta nekazaritza-produktuen 
arloko 2019ko EBren eta Marokoren 
arteko merkataritza-akordioak, 

los derechos humanos y los actores de la 
sociedad civil que abogan pacíficamente 
por los derechos del pueblo saharaui. 
 
 
4. Expresa profunda preocupación por las 
condiciones de vida de los presos políticos 
saharauis en las cárceles marroquíes, y 
exhorta a Marruecos a que ponga en 
libertad inmediatamente a todas las 
personas saharauis recluidas en violación 
del derecho internacional. 
 
5. Exhorta al Estado español y a la Unión 
Europea a respetar sus obligaciones de no 
reconocimiento, no ayuda y no asistencia 
con respecto a las violaciones graves de 
las normas imperativas de derecho 
internacional cometidas por Marruecos, 
en particular la prohibición de adquirir 
territorio por la fuerza, a fin de asegurar 
el ejercicio del derecho a la libre 
determinación del pueblo saharaui. 
 
 
6. Insta al Estado español y a la Unión 
Europea a que adopten las medidas 
necesarias para promover la efectividad 
del derecho a la libre determinación del 
pueblo saharaui y presten asistencia a las 
Naciones Unidas y a la Misión de las 
Naciones Unidas para el referéndum del 
Sáhara Occidental (MINURSO) con tal fin. 
 
 
7. Insta al Estado español y a la Unión 
Europea a que adopten las medidas 
necesarias para garantizar el 
cumplimiento de las sentencias del 
Tribunal de Justicia de la Unión Europea 
de octubre de 2024 en las que, a la luz de 
su jurisprudencia y sobre la base de los 
principios del derecho a la 
autodeterminación y del efecto relativo 
de los tratados, fija con claridad que los 
Acuerdos comerciales UE - Marruecos de 
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Mendebaldeko Saharako herriak onartu 
ez zituenak, autodeterminazioren eta 
tratatuen eragin erlatiboaren printzipioak 
urratuz egin zirela. 
 
8. Eskatzen dio Espainiako gobernuari argi 
eta garbi eta behin betiko adieraz dezala 
saharar herriak bere 
autodeterminaziorako duen eskubidea, 
eta printzipio horren aurkako araudi 
guztiak, hala nola 1975eko hiruko 
akordioak edo deskolonizazio frankistaren 
legea, ezaba ditzala. Eta, eskubide hori 
gauzatzen ez den bitartean, estatus 
diplomatikoa eman diezaiola Fronte 
POLISARIOAREN Espainiako 
ordezkaritzari, saharar herriaren 
ordezkari bakar eta legitimo gisa. 
 
9. Eskatzen dio Espainiako gobernuari, era 
berean, Europar Batasunaren eta Nazio 
Batuen barruan behar diren ekimen 
politiko eta diplomatiko guztiak susta 
ditzala, lurraldearen legez kanpoko 
okupazioari amaiera emateko eta Nazio 
Batuen Bake Planean oinarrituta 
irtenbide justu eta behin betikoa lortzeko. 
 
10. Konpromisoa hartzen du 
Mendebaldeko Saharako lurraldean edo 
Sahararekin lotutako edozein jarduera 
ekonomiko ez egiteko, finantzatzeko edo 
errazteko, baldin eta lurralde horretako 
herriak, bere ordezkari legitimoaren 
bidez, Fronte POLISARIOAren bitartez, 
baimen librea, aldez aurretikoa eta 
informatua eman ez badio.” 
 
Sahararen aldeko mozioa irakurri da eta 
aho batez onartu da, ondorioz 
adierazpena onarturik geratzen da. 
 
 
Laugarena.- Lanturriko zentro 
soziokulturalean jarduerak egiteko 
alokairuaren prezio publikoei buruzko 
ordenantza aldatzea. 

2019 en materia de pesca y de productos 
agrícolas, a los que el pueblo del Sáhara 
Occidental no prestó su consentimiento, 
se celebraron vulnerando los principios de 
autodeterminación y del efecto relativo 
de los tratados. 
 
8. Insta al gobierno español a que declare 
de forma clara y definitiva el derecho del 
pueblo saharaui a su autodeterminación y 
señale la nulidad de toda normativa que, 
como los acuerdos tripartitos o la ley de 
descolonización franquistas de 1975, sean 
contrarias a este principio. Y, en tanto este 
derecho no se haga efectivo, otorgue el 
estatus diplomático a la representación 
del Frente POLISARIO en España como 
único y legítimo representante del pueblo 
saharaui. 
 
9. Insta, igualmente al gobierno español a 
que promueva en el seno de la Unión 
Europea y de Naciones Unidas todas las 
iniciativas políticas y diplomáticas 
necesarias para acabar con la ocupación 
ilegal del territorio y alcanzar una solución 
justa y definitiva sobre la base del Plan de 
Paz de Naciones Unidas. 
 
10. Se compromete a no realizar, financiar 
o facilitar cualquier actividad económica 
en el territorio del Sáhara Occidental o en 
relación con este, a la que no haya dado 
su consentimiento libre, previo e 
informado el pueblo de dicho territorio a 
través de su representante legítimo, el 
Frente POLISARIO.” 
 
 
Se lee la moción a favor del Sahara y se 
acepta por la unanimidad de los 
presentes, por lo que la moción queda 
aprobada.  
 
Cuarto.- Modificación de la ordenanza de 
precios públicos por el alquiler para la 
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Alkateak hartu du hitza, eta esan du 
Lanturriko zentro soziokulturalaren 
alokairuagatiko prezio publikoen 
ordenantza aldatzea proposatzen dela, 
azken aldian hainbat aldiz ezeztatu delako 
eskaria eta egungo ordenantzan ez delako 
egoera horiei buruzko ezer jasotzen.  
Beraz, honako paragrafo hau sartzea 
proposatzen da Eranskinean: 
 
 
“6. oharra: Erabilera-eskatzaileek 
erreserba ezereztu nahi badute, astebete 
lehenago egin beharko dute; bestela, 
fidantzaren ordainketa baino ez da 
itzuliko, eta ez da eskubiderik izango 
erreserbaren prezioaren itzulketa 
jasotzeko.” 
Proposamena bozkatu da eta bertaratuek 
aho batez onartu dute; beraz, aldaketa 
hurrengo 2027ko ekitaldirako udal-
ordenantzan sartuko da.  
 
 
Bosgarrena.- Gai-zerrendan beste puntu 
bat sartzea. 
 
Alkateak hartu du hitza, eta esan du 
aurreko aldian udal-langilearen 
hizkuntza-eskakizuna onartu zenean 
administrari laguntzailearentzako 
hizkuntza-eskakizuna ere onartu behar 
zela, baina azkenean ez zela erabaki hori 
hartu. 
 
Bozketarako deia egin du gai-zerrendan 
puntu berria sartzea onartzeko, eta aho 
batez onartu da. 
 
Aurrekoa egindakoan, administrari 
laguntzailearentzako 2. hizkuntza-
eskakizuna sartzea proposatzen da, 
udaleko euskara-teknikariaren txostenak 
eta Eusko Jaurlaritzaren txostenak 
kontuan hartuta. Egungo administrari 
laguntzailearen adina kontuan hartuta, ez 

realización de actividades en el centro 
sociocultural de Lanturri. 
 
Toma la palabra la Sra. alcaldesa y 
comenta que tal y que se comentó, se 
propone modificar la ordenanza de 
precios públicos por el alquiler del centro 
sociocultural de Lanturri, ya que 
últimamente ha habido varias 
cancelaciones y no se recoge nada sobre 
estas situaciones en la ordenanza actual. 
Por lo que se propone introducir el 
siguiente párrafo en el Anexo: 
 
“Nota 6: Si los solicitantes de uso desean 
cancelar la reserva, deben de hacerlo con 
una semana de antelación, de lo contrario 
solamente será devuelto el pago de la 
fianza, no habiendo derecho a recibir la 
devolución del precio de la reserva.” 
 
Se vota la propuesta y es aprobada por la 
unanimidad de los presentes, por lo que 
se introducirá la modificación en la 
ordenanza municipal para el siguiente 
ejercicio 2027. 
 
Quinto.- introducción de nuevo punto en 
el orden del día 
 
Toma la palabra la Sra. Alcaldesa y 
comenta que la anterior vez cuando se 
aprobó el perfil lingüístico para el 
operario municipal, había también que 
aprobar el perfil lingüístico para la auxiliar 
administrativa, pero finalmente no se 
adopto tal decisión.  
 
Llama a votación para aceptar la 
introducción del nuevo punto en el orden 
día, y se acepta por unanimidad. 
 
Una vez lo anterior, se propone introducir 
el perfil Lingüístico 2 para la Auxiliar 
administrativa, teniendo en cuenta tanto 
los informes del técnico de euskera del 
ayuntamiento, así como los informes de 
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lioke inola ere eragingo, eskakizun hori 
egiaztatzetik salbuetsita egongo 
litzatekeelako. 
Aho batez bozkatu da, eta erabaki da 
Iruraiz-Gaunako Udaleko administrari 
laguntzailearen lanposturako 2. 
hizkuntza-eskakizuna ezartzea, osoko 
bilkura honetan onartzen den egunetik 
hasita. 
 
 
 
Seigarrena.- Eskari eta galderak 
 
Jon Sáez de Uribain zinegotziak hartu du 
hitza, eta osoko bilkurari esan dio gaur 
egun Trokonizen dagoen legez kanpoko 
hondakindegia kentzea erabaki zela, 
baina eguraldia eta gainerakoak kontuan 
hartuta, Aste Santuaren ondoren kenduko 
dela, nahikoa baitago eta hondakin horiek 
nahiko bidaia egin beharko direlako 
Garbigunera. 
 
 
Behin hori esanda, alkateak hartu du 
hitza, eta Kutxabank udalerrian 
instalatzeko prest dagoen kutxazainari 
buruzko gaia azaldu du. Administrazio 
Batzarrek udalerrian kutxazainik behar ez 
dela adierazi dute, eta, beraz, beraiek ez 
daude prest instalaziorako espazioa 
lagatzeko. 
 
Udalak leku bat eskaini zien pergolaren 
azpian instalatzeko, baina Kutxabankek 
adierazi zuenez kostu elektrikoa udalaren 
kontura izango zela, ez daude ados; izan 
ere, udalerrirako beharrezkotzat jotzen ez 
duen zerbitzu hori gastu gehigarri bat 
izango litzateke udalarentzat, eta osoko 
bilkuran kontrakorik adierazten ez bada, 
kutxazainaren instalazioarekin ados ez 
dagoela adierazi beharko lioke 
erakundeari. 
 
 

Gobierno Vasco. Teniendo en cuenta la 
edad de la actual auxiliar administrativa, 
no le afectaría en nada en su caso, ya que 
estaría exenta de acreditar dicho perfil. 
 
Se vota, y se acuerda por unanimidad 
establecer el perfil Lingüístico 2 para el 
puesto de Auxiliar Administrativo del 
Ayuntamiento de Iruraiz-Gauna, con 
fecha de receptividad desde el día de la 
aceptación en el presente pleno. 
 
Sexto.- Ruegos y preguntas 
 
Toma la palabra el Sr. Concejal Jon Sáez de 
Uribain y comenta al pleno de que se 
acordó retirar la escombrera ilegal que 
hay actualmente en Trokoniz, pero 
teniendo en cuenta de el tiempo y demás, 
que se procederá a retirar después de 
Semana Santa ya que hay bastante 
escombro que retirar y llevará unos 
cuantos viajes hasta el punto de 
Garbigune para retirarlo en su totalidad. 
 
Una vez dicho esto la Sra. Alcaldesa toma 
la palabra y comenta el asunto respecto al 
cajero que Kutxabank está dispuesto a 
instalar en el municipio. La Juntas-
Administrativas han manifestado de no 
haber necesidad de un cajero en el 
municipio por lo que ellos no están 
dispuestos a cederles espacio para la 
instalación. 
El ayuntamiento les ofreció un lugar para 
instalarlo debajo de la pérgola, pero al 
comunicar por parte de Kutxabank que el 
costo eléctrico seria a cuenta del 
ayuntamiento, tampoco están de 
acuerdo, ya que ese servicio que no lo ven 
necesario para el municipio supondría un 
gasto adicional para el ayuntamiento y en 
caso de que no se manifieste lo contrario 
en el pleno, pues que por su parte 
manifestara a la entidad su 
disconformidad con la instalación del 
cajero. 
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Sheyla Pérez de Leceta zinegotziak 
adierazi du Administrazio Batzarrek ez 
badaukate argi, ezta udalak ere, ez dutela 
ezer gehitzeko. 
 
Ondoren, Plan Orokorraren egoerari 
buruz galdetu du. 
 
Alkateak erantzun dio dena prest dagoela, 
dokumentua idaztea baino ez dela falta, 
eta hori idazteko ardura duen enpresaren 
esku baino ez dagoela. Enpresa hori, 
hasiera batean, martxoaren amaierarako 
izango zela adierazi, baina orain jakinarazi 
du uda amaierarako edo urte amaierarako 
izango dela. Behin dokumentua idatzi 
ondoren, hasierako onespenaren izapidea 
egin beharko litzateke.  
 
Sheyla Pérez de Leceta zinegotziak esan 
du ikusi dutela bake-epailea izendatzeko 
iragarkia argitaratu dela eta ea hori, 
argitaratu egin beharko litzatekeela 
galdetzen du. 
 
Idazkari jaunak hartu du hitza, eta esan du 
gaur udalaren webgunean argitaratuko 
dela eta administrazio-batzarrei 
zabalduko zaiela. 
 
 
Alkateak hartu du hitza, eta jakinarazi du 
ziur aski ezohiko bilkura egin beharko dela 
bake-epailea izendatzeko. 
 
 
Osoko bilkura 12:58an amaitu da.  
 
Azilun, sinadura elektronikoaren datan 
 
 

O.E ALKATEA / V.B ALCALDESA 

 
La Sra. concejal Sheyla Pérez de Leceta, 
manifiesta de que, si ninguna junta lo ve 
claro y tampoco el ayuntamiento, que por 
su parte no tienen nada que añadir. 
 
Después de ello, pregunta sobre el estado 
del Plan General.  
 
La Sra. alcaldesa le responde que este 
todo preparado, solo faltaría redactar el 
documento, y eso ya solo esta en manos 
de la empresa encargada de la redacción, 
que en principio iba a ser para finales de 
marzo, pero que ahora les está 
comunicando que será para finales de 
verano o final de año. Pero una vez 
redactado el documento, habría que 
darle trámite de aprobación inicial. 
 
La Sra. concejal Sheyla Pérez de Leceta, 
comenta que han visto que se ha 
publicado el anuncio para nombramiento 
de Juez de Paz y si no habría que darle 
publicidad al mismo. 
 
El sr. secretario toma la palabra y comenta 
que se esta haciendo que durante el día 
de hoy se publicara en la pagina web del 
ayuntamiento y se difundirá a las Juntas-
Administrativas. 
 
La Sra. Alcaldesa toma la palabra y 
comunica que seguramente habrá que 
hacer un pleno extraordinario para el 
nombramiento del Juez de Paz. 
 
Se da por finalizado el pleno a las 12:58. 
 
En Azilu a fecha de la firma electrónica 
 
 

IDAZKARIA / EL SECRETARIO 
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